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100% Pietra riciclata è totalmente 
resistente al gelo ed offre eccellen-
ti caratteristiche di resistenza al-
l’usura, all’attacco chimico e agli 
agenti atmosferici.
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100% Pietra riciclata roccia
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100% Pietra riciclata is totally freeze resistant and 
features an excellent resistance to wear, chemical 
aggression and atmospheric agents. / 100% 
Pietra riciclata est totalement résistant au gel et 
offre d’excellentes caractéristiques de résistance 
à l’usure, à l’attaque chimique et aux agents 
atmosphériques. / 100% Pietra riciclata ist komplett 
frostbeständig und bietet eine ausgezeichnete 
Resistenz gegen Abnutzung, chemischen Angriff 
und Witterungseinflüsse. / 100% Pietra riciclata 
es totalmente resistente a la helada y ofrece 
unas características excelentes de resistencia al 
desgaste, a la agresión química y a los agentes 
atmosféricos. / 100% Pietra riciclata является 
полностью морозостойким материалом и имеет 
отличные характеристики износостойкости и 
устойчивости к химическому и атмосферному 
воздействию.
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La finitura della superficie ha 
un aspetto gradevole e natu-
rale. Per le sue caratteristiche 
di antiscivolosità (R10) è uti-
lizzabile anche in zone espo-
ste alla pioggia.



7



8

100% Pietra riciclata muschio
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The surface finish is good-looking, with a natural 
aspect. For its non-slip features (R10) it can be 
used in zones exposed to rain. / La finition de la 
surface a un aspect agréable et naturel. Grâce 
à ses caractéristiques antidérapantes (R10) cet 
article peut être utilisé pour des zones exposées 
à la pluie. / Die Endbearbeitung der Oberfläche 
ergibt ein gefälliges und natürliches Aussehen. 
Dank seiner Rutschfestigkeit (R10) ist 100% 
Pietra riciclata auch in Bereichen verwendbar, 
die Regen ausgesetzt sind. / El acabado de la 
superficie tiene un aspecto agradable y natural. 
Por sus características antideslizantes (R10) se 
puede utilizar también en zonas expuestas a la 
lluvia. / Поверхностная отделка имеет приятный 
и натуральный внешний вид.  Благодаря 
свойствам нескользкости (R10) плитку можно 
использовать также на подверженных осадкам 
участках.
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Le cinque colorazioni disponibi-
li, propongono un ricco corredo di 
tonalità, studiate per armonizzar-
si con architetture contemporanee, 
edifici tradizionali o giardini.
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The five shades available provide a rich combination 
of tints, studied to harmonize with contemporary 
architecture, traditional buildings or gardens. / 
Les cinq couleurs disponibles proposent un riche 
ensemble de tonalités, étudiées pour s’harmoniser 
avec des architectures contemporaines, des 
bâtiments traditionnels ou des jardins. / Die 
fünf verfügbaren Farben bieten eine reiche 
Ausstattung an Tonalitäten, die zu moderner 
Archi tektur,  t radi t ionel len Gebäuden oder 
Gärten passt. / Los cinco colores disponibles, 
proponen un generoso conjunto de tonalidades, 
estudiadas para armonizar con arquitecturas 
contemporáneas, edi f ic ios tradicionales o 
escalones. / Пять имеющихся цветов предлагают 
богатый ассортимент нюансов, созданных 
для гармоничного сочетания с современными 
архитектурными строениями, традиционными 
зданиями или садами. 



13

100% Pietra riciclata roccia castagna
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Superfici, strutture e movi-
menti cromatici sono in ar-
monia con il paesaggio natu-
rale: 100% Pietra Riciclata è 
ideale per pavimentare spa-
zi all’aperto, come terrazze, 
vialetti, ed aree urbane pe-
donali.
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Surfaces, structures and color shades are in 
harmony with the natural landscape: 100% Pietra 
Riciclata is ideal for paving outdoor spaces like 
terraces, driveways and pedestrian zones in 
the city. / Surfaces, structures et mouvements 
chromatiques sont en harmonie avec le paysage 
naturel: 100 % Pietra Riciclata est l’idéal pour daller 
des espaces en plein air, tels que des terrasses, 
des allées et des zones urbaines piétonnes. / 
Oberflächen, Strukturen und Farbtöne fügen sich 
harmonisch in die natürliche Landschaft ein: 100% 
Pietra Riciclata ist ideal für die Bodenverkleidung 
im Freien, wie Terrassen, Wege und städtische 
Fußgängerzonen. / Superficies, estructuras y 
movimientos cromáticos entran en armonía con el 
paisaje natural: 100% Pietra Riciclata es ideal para 
pavimentar espacios al aire libre como terrazas, 
paseos y zonas urbanas peatonales. / Поверхности, 
структура и цветовые сочетания гармонизуют 
с натуральным пейзажем: 100% Pietra Riciclata 
представляет собой оптимальное решение для 
укладки наружных полов, например на террасах, 
дорожках и в городских пешеходных зонах.
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100% Pietra riciclata nocciola
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La gamma si articola in tre formati: 
15x15, 15x30, 30x30. I moduli sono 
combinabili fra loro, e permettono 
di adottare la soluzione ideale per le 
diverse applicazioni ed esigenze esteti-
che. Per arricchire la posa sono inoltre 
disponibili il mosaico con tessere 7x7 
o listelli 7x30 ed i decori a ventaglio.
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100% Pietra riciclata ruggine
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The collection comes in three sizes: 15x15, 15x30, 
30x30 cm. The modules can also be combined for 
different applications, to find the ideal solution and 
most satisfying aesthetic result. For additional 
embellishment, there are also mosaics with tiles 
7x7 or strips 7x30 and fan-shaped decorations. 
/ La gamme s’articule en trois formats: 15x15, 
15x30, 30x30. Les modules peuvent s’accorder 
entre eux, et permettent d’adopter la solution la 
plus adaptée pour les différentes applications et 
les exigences esthétiques. Pour embellir la pose, 
la mosaïque avec tesselles 7x7 ou frises 7x30, 
ainsi que les décors en éventail sont également 
disponibles. / Die Produktpalette wird in drei 
Formaten angeboten: 15x15, 15x30, 30x30. Die 
Module sind untereinander kombinierbar und 
ermöglichen so die Ausarbeitung der idealen Lösung 
für verschiedenste Anwendungen und ästhetische 
Anforderungen. Zur Bereicherung der Verlegung 
sind außerdem Mosaike mit 7x7 Steinen oder 7x30 
Streifchen, sowie Fächerdekors verfügbar. / La 
gama se articula en tres formatos: 15x15, 15x30, 
30x30. Los módulos pueden combinarse entre sí, 
permitiendo que se adopte la solución ideal para las 
diferentes aplicaciones y exigencias estéticas. Para 
enriquecer la colocación también se comercializan 
el mosaico con teselas 7x7 o listeles 7x30 y las 
decoraciones en abanico. / Гамма выпускается 
в трех форматах: 15x15, 15x30, 30x30. Модули 
могут сочетаться друг с другом и позволяют 
принимать самое удачное решение с учетом 
разных применений и эстетических требований. 
Для более разнообразной укладки поставляется 
также мозаика из элементов 7x7 или реек 7x30, 
и декоры в форме веера. 



Roccia 
15x15 (5c”x5c”)
721237

Roccia
15x30 (5c”x11c”)
721227 

Roccia
30x30 (11c”x11c”)
721222

Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка
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mosaico ventaglio Roccia
115x76 (454”x29c”)
722731

mosaico ventaglio bicolor Roccia + Ruggine
115x76 (454”x29c”)
722734

mosaico Roccia
30x30 (11c”x11c”)
tessere 7x7 (3p”x3p”)
721347

mosaico listelli Roccia
30x30 (11c”x11c”)
721353  

listello Roccia
7x30 (3p”x11c”)
721342 

76 cm

115 cm 115 cm

mm
10 R10
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V3

Gres Porcellanato
Homogeneous porcelain tile / Gres cérame / Feinsteinzeug
Gres Porcelánico / Фарфоровый керамогранит
EN 14411 G gruppo BIa UGL



Muschio 
15x15 (5c”x5c”)
721236

Muschio
15x30 (5c”x11c”)
721226

Muschio 
30x30 (11c”x11c”)
721221

Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка
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mosaico ventaglio Muschio
115x76 (454”x29c”)
722730

mosaico Muschio
30x30 (11c”x11c”)
tessere 7x7 (3p”x3p”)
721346

mosaico listelli Muschio
30x30 (11c”x11c”)
721352 

listello Muschio
7x30 (3p”x11c”)
721341

76 cm

115 cm

mm
10 R10

25

V3

Gres Porcellanato
Homogeneous porcelain tile / Gres cérame / Feinsteinzeug
Gres Porcelánico / Фарфоровый керамогранит
EN 14411 G gruppo BIa UGL



Castagna 
15x15 (5c”x5c”)
721238

Castagna 
15x30 (5c”x11c”)
721228 

Castagna
30x30 (11c”x11c”)
721223

Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка

26



mosaico ventaglio Castagna
115x76 (454”x29c”)
722732

mosaico ventaglio bicolor Castagna+Nocciola
115x76 (454”x29c”)
722735

mosaico Castagna
30x30 (11c”x11c”)
tessere 7x7 (3p”x3p”)
721348

mosaico listelli Castagna
30x30 (11c”x11c”)
721354  

listello Castagna
7x30 (3p”x11c”)
721343

76 cm

115 cm115 cm

mm
10 R10
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V3

Gres Porcellanato
Homogeneous porcelain tile / Gres cérame / Feinsteinzeug
Gres Porcelánico / Фарфоровый керамогранит
EN 14411 G gruppo BIa UGL



Nocciola
30x30 (11c”x11c”)
721219

Nocciola
15x30 (5c”x11c”)
721224

Nocciola
15x15 (5c”x5c”)
721234

Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка
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mosaico ventaglio Nocciola
115x76 (454”x29c”)
722728

mosaico Nocciola
30x30 (11c”x11c”)
tessere 7x7 (3p”x3p”)
721344

mosaico listelli Nocciola
30x30 (11c”x11c”)
721350 

listello Nocciola
7x30 (3p”x11c”)
721339

115 cm115 cm

76 cm

mm
10 R10
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V3

Gres Porcellanato
Homogeneous porcelain tile / Gres cérame / Feinsteinzeug
Gres Porcelánico / Фарфоровый керамогранит
EN 14411 G gruppo BIa UGL

mosaico ventaglio bicolor Castagna+Nocciola
115x76 (454”x29c”)
722735



Ruggine
15x15 (5c”x5c”)
721235

Ruggine 
15x30 (5c”x11c”)
721225

Ruggine
30x30 (11c”x11c”) 
721220

Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка
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mosaico ventaglio Ruggine
115x76 (454”x29c”)
722729

mosaico ventaglio bicolor Ruggine+Castagna
115x76 (454”x29c”)
722733

mosaico Ruggine
30x30 (11c”x11c”)
tessere 7x7 (3p”x3p”)
721345

mosaico listelli Ruggine
30x30 (11c”x11c”)
721351  

listello Ruggine
7x30 (3p”x11c”)
721340

76 cm

115 cm115 cm

mm
10 R10
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V3

Gres Porcellanato
Homogeneous porcelain tile / Gres cérame / Feinsteinzeug
Gres Porcelánico / Фарфоровый керамогранит
EN 14411 G gruppo BIa UGL
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Nocciola 721321 721329 721334

Ruggine 721322 721330 721335

Muschio 721323 721331 721336

Roccia 721324 721332 721337

Castagna 721325 721333 721338

battiscopa
bull-nose 
plinthe
sockelleisten 
zócalo
плинтуc

7,5x30 (3”x117/8”)

Elementi di corredo
Trims / Accessoires / Ausstattungselemente
Elementos de equipo / Coчeтaющиecя элeмeнты

gradino

30X30 (117/8”x117/8”)

angolo comp/2

15X30 (57/8”x117/8”)

Gres Porcellanato
Homogeneous porcelain tile / Gres cérame / Feinsteinzeug
Gres Porcelánico / Фарфоровый керамогранит
EN 14411 G gruppo BIa UGL

Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка

spessore
thickness
epaisseur
dicke 
espesor

10mm



mm
10 R10
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V3

Imballaggi e pesi
Packing and weights / Emballages et poids
Verpackung und Gewicht / Embalajes y pesos / Упaкoвкa и вec

Scatole 
Boxes / Boites / Kartons / Caja / Коробки

Pz Mq kg

30x30 14 1,26 25,96

15x30 22 1 20,6

15x15 44 1 20,6

30x30 mos. 12 1,11 19,98

30x30 mos. list. 12 1,11 19,98

7x30 list. 6 - -

battiscopa 7,5x30 42 - 19,74

gradino 30x30 12 - 23,4

angolo 15x30 6 - -

Pallets 
Pallets / Palette / Paletts / Paletas / Поддон

Box Mq kg

30x30 40 50,4 1058,24

15x30 60 60 1256

15x15 60 60 1256

30x30 mos. 45 49,95 919,10

30x30 mos. list. 45 49,95 919,10

7x30 list. - - -

battiscopa 7,5x30 - - -

gradino 30x30 - - -

angolo 15x30 - - -



Pavimento-Rivestimento
Floor-Wall / Sol-Faïence / Bodenfliese-Wandfliese
Pavimento-Revestimiento / Напольная-облицовочная плитка

38

Piastrelle indicate per rivestimenti di pareti interne
Wall tiles / Carreaux pour revêtement mural 
Wandfliesen / Azulejos indicados para revestimientos de paredes internas
Плитка, предназначенная для облицовки внутренних стен

Piastrelle indicate per pavimenti
Floor tiles / Carreaux pour sols 
Bodenfliesen / Azulejos indicados para pavimentos 
Плитка, предназначенная для настила полов

mm

Spessore
Thickness / Épaisseur / Stärke / Espesor / Толщина

R

Resistenza allo scivolamento: piedi calzati (DIN ZH 1/571,51130)
Slip resistance: with footwear (DIN ZH 1/571,51130)
Résistence au glissement: pied chaussées (DIN ZH 1/571,51130)
Bestimmung der Rutschemmende-eigenschaft: 
mit beschuhten/Fuessen (DIN ZH 1/571,51130)
Resistencia al deslizamiento: pies calzados (DIN ZH 1/571,51130)
Сопротивление скольжению: обутые ноги (DIN ZH 1/571,51130)

R 9	 › 6° - 10°
R 10 	› 10° - 19°
R 11	 › 19° - 27°
R 12	 › 27° - 35°
R 13 	› 35°

Resistenza al gelo
Frost resistance / Résistance au gel / Frostbeständigkeit
Resistencia a la helada / Морозостойкость

CLASSE
Class / Classe / Abriebgruppe / Clase / Класс

CLASSE 1 - CLASSE 2 - CLASSE 3 - CLASSE 4 - CLASSE 5 - CLASSE 6

La metodologia CLASSE determina la classificazione della resistenza superficiale delle piastrelle smaltate. Il 
valore riportato nella simbologia sta ad indicare la minore o maggiore resistenza all’abrasione.

The CLASS methodology is used to classify the surface strength of glazed tiles. The value shown with the symbols 
indicates greater or lesser abrasion strength.

mm
10 R10



mm
10 R10
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V3

V1

V2

V3

V4 RANDOM 
Prodotto con forte variazione cromatica.
Very high shade and texture variation within each carton. / Produit à forte variation chromatique.
Produkt mit starker farbnuance. / Producto con fuerte variaciòn cromatica.
Продукция с сильными цветовыми изменениями.

HIGH 
Prodotto con marcata variazione cromatica.
High shade texture variation within each carton. / Produit à variation chromatique accentuée.
Produkt mit ausgepraegter farbnuance. / Producto con evidente variaciòn cromatica.
Продукция с яркими цветовыми изменениями.

MODERATE 
Prodotto con leggera variazione cromatica.
Light to modearete shade and texture variation within each carton.
Produit à légere variation chromatique. 
Produkt mit leichter farbnuance. / Producto con una perqueña variaciòn cromatica.
родукция с легкими цветовыми изменениями.

LOW 
Prodotto monocromatico.
The least amount of shade and texture variation. Attainable in naturally fired clay products.
Produit monochromatique. / Eifarbiges produkt.
Producto monocromàtico. / Одноцветная продукция.

R10

La méthode de caractérisation CLASSE définit le classement de la résistance superficielle des carreaux émaillés. 
L’indice faisant partie du symbole indique un différent degré de résistance à l’abrasion.

Die ABRIEBGRUPPE-Methode bestimmt die Einstufung der Oberflächenhärte von glasierten Fliesen. Der jeweils 
angegebene Wert gibt die mehr oder weniger hohe Abriebfestigkeit an.

La metodología CLASE determina la clasificación de la resistencia suferficial de los azulejos esmaltados.

Метод Класс определяет классификацию поверхностной прочности глазурованной плитки. Приведенное в 
символах значение указывает меньшее или большее сопротивление истиранию.



Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito 
www.cerim.it. / Please refer to our web site www.cerim.it for technical 
information related to CE labeling. / Pour tout renseignement sur 
l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site 
www.cerim.it. / Informationen bezueglich technischer Daten zur 
Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.cerim.it. / 
Por informaciones sobre datos tecnicos sobre marca CE mirar 
al sito www.cerim.it. /    



Quanto contenuto nel catalogo è indicativo riguardo ai decori e ai colori riportati. Ci 
riserviamo di apportare variazioni produttive o tipologiche rispetto alle indicazioni 
qui fornite.

The contents of this catalogue are approximative as refers to colours and decors printed. 
We reserve the right to change without any prior notice the products and the items listed 
herein.

Couleurs et décors de ce catalogue sont purement orientatifs. Nous nous réservons d’y 
apporter les modifications nécessaires en cas de variations.

Die hier im Katalog angeführten Dekore und Farben sind nur annähernd, eine Produkt-
oder Typologievariation ist vorbehalten.

El contenido de este catálogo es indicativo por lo que se refiere a los decoros y a los 
colores indicados. Nos reservamos el derecho de aportar variaciones productivas o 
tipológicas respecto a las indicaciones aquí facilitadas.

Приведенные в каталоге декоры и цвета являются приблизительными. Мы 
оставляем за собой право на внесение производственных или типологических 
изменений по отношению к предоставленным сведениям.
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